D: Nur mit Wasser fiillen, keine anderen Fliissigkeiten verwenden. Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug nach Gebrauch
vollstandig zu entleeren und zu trocknen. Bewahren Sie die Montage- und Gebrauchsanleitung auf. Der Auf- und Abbau ist von Erwachsenen
durchzufiihren. GB: Only fill with water, do not use any other liquids. For hygiene reasons we recommend that the toy is fully emptied and
dried after use. Retain the instructions for assembly and use. Assembly and disassembly are to be carried out by adults. F: N'utiliser que de
I'eau. N'employer aucun autre liquide. Pour des raisons d’hygiéne, nous vous recommandons de vider complétement le jouet aprés usage et de
le sécher. Conservez les instructions de montage et d'utilisation. Le montage et le démontage doivent étre effectués par des adultes. I: Riem-
pire solo con acqua, non usare altri liquidi. Per motivi igienici si consiglia, dopo |'uso, di vuotare completamente il giocattolo e di asciugarlo.
Conservare le istruzioni di assemblaggio e d'uso. L'assemblaggio e il disassemblaggio devono essere esequiti da un adulto. NL: Alleen met
water vullen, geen andere vloeistof gebruiken. Om redenen van hygiéne adviseren wij, het speelgoed na gebruik volledig te legen en te dro-
gen. Bewaar de montage- en gebruikshandleiding. Montage en demontage dienen door een volwassene te worden uitgevoerd. E: Slo llenar
con agua, no usar otros liquidos. Por razones de higiene, recomendamos que se vacie y seque el juguete completamente después de utilizarlo.
Conserve bien las instrucciones de montaje y de uso. Sélo los adultos pueden efectuar los trabajos de montaje y de desmontaje. P: Encher s6
com &gua. Nao usar outros liquidos. Por razdes de higiene, recomendamos que o brinquedo seja completamente esvaziado e seco apds a sua
utilizacdo. Guardar as instrucdes de montagem e utilizacdo. A montagem e desmontagem devem ser executada por adultos. DK: Md kun fyl-
des med vand, anvend ingen andre vaesker. Af hygiejniske grunde anbefaler vi, at tomme og tarre legetajet fuldstaendigt efter brug. Opbevar
montage- og brugsanvisning. Samling og adskillelse skal foretages af voksne. S: Fyll endast med vatten, anvand inga andra vétskor. Av hygie-
niska skal rekommenderar vi att efter anvandning tomma leksaken fullstandigt och att torka den. Spara mongerings- och bruksanvisningarna.
Montering och demontering mdste goras av vuxna. FIN: Tayttakda ainoastaan vedelld, alkdd kéayttéako muita nesteitd. Hygieenisista syista
suosittelemme veden poistamista leikkikalusta kayton jalkeen ja leikkikalun kuivaamista. Sdilyttakad kokoamis- ja kdyttdohje. Kokoaminen
ja purkaminen tulee antaa aikuisen henkilon tehtavaksi. N: Fyll kun med vann, bruk ikke noen andre vaesker. Av hygieniske grunner anbefaler
viat leketoyet etter bruken temmes fullstendig og at det tarkes. Ta godt vare pd monterings- og bruksanvisningen. Montering og demontering
ma foretas av voksne. H: Csak vizzel toltse meg, més folyadékot ne hasznaljon. Higiéniai okokbdl azt javasoljuk, hogy a jatékszert haszndlat
utan teljesen iritse ki és szaritsa meg. Orizze meq a szerelési és hasznélati Gtmutatdt! Az ssze- és szétszerelést felnGtteknek kell elvégezni.
CZ: Tuto pistoli pInit jen vodou. Nepouzivat jiné kapaliny. Z hygienickych déivodti doporucujeme hracku po pouziti zcela vyprazdnit a vysusit.
Névod k montaZi a pouiti si uschovejte. Montdz a demontaz musi provést dospéla osoba. PL: Napetniac tylko woda, nie stosowac zadnych
innych cieczy. Ze wzgledéw higienicznych zalecamy zupetne opréznienie i osuszenie zabawki po uzyciu. Zachowaj instrukcje montazu i obstu-
gi. Montaz i demontaz powinny przeprowadzac tylko osoby doroste. GR: To yepiete pévo e vepd, punv xpnotporoteite d\Aa vypd. fa Addyoug
UYIEIVAC OLVIOTODE [ETd amd KABe ypron va adeldlete mnpwg To matyvidt Kat va to oteyvaverte. AlaguldEe Tic odnyieg ouvappodynong kat
xpriong. H auvappoAdynen kat amosuvappohdynen mpémel va yivetat amd evijhikes. TR: Yalnizca suyla doldurun. Baska sivi madde kullanmayin.
Hijyen nedenlerinden otiirii kullandiktan sonra oyuncagi tamamen bosaltilmasi ve kurutulmasi tavsiye edilir. Montaj ve kullanma talimatini
saklayiniz. Kurulum ve sokme islemleri yetiskinler tarafindan yapilmalidir. SI: Polnite samo z vodo, ne uporabljajte nobenih drugih tekocin.
|z higineskih razlogov Vam priporocamo, da po uporabi igraco popolnoma izpraznite in osusite. Shranite navodila za montazo in uporabo.
Igraco naj sestavijo in razstavijo odrasli. HRV: Punite iskljucivo vodom, ne koristite druge tekucine. |z higijenskih razloga preporucamo da
se igracka potpuno isprazni i osusi. Sacuvajte uputu za montazu i uporabu. Montazu i demontazu moraju provesti odrasle osobe. SK: Pliite
len vodou, nepoZivajte Ziadnu ind tekutinu. Z hygienickych dovodov odporticame hracku po pouZiti nechat ipine vyprazdnit a vysusit. Navod
na montaz a pouzitie si uschovajte. Montaz a demontaz musi vykonat dospeld osoba. BG: ITbnHeTe camo ¢ Boaa, He u3non3gaiite apyru
TeuHocTu. Mo XurueHnyHM npuunHmM Bu npenopbusame cries ynotpe6a 4a M3npasHuTe 1 NOACYLLIMTE HAMBAHO Mrpaykata. CbxpaHaBaiite
JL06pe MHCTPYKLMATA 3 MOHTaX 1 ynoTpeda. MOHTaXbT U AEMOHTaXbT TPAGBA Aia Ce M3BBPLUM OT Bb3pacTH mua. RO: A se umple numai
Cu apd, a nu se folosi alte lichide. Din ratiuni igienice recomanddm golirea si uscarea completd a jucdriei dupd folosire. Pastrati bine instructi-
unile de montare si folosire. Montarea si demontarea trebuie efectuata de adulti. UA: HanosHtoiiTe nuwe Bogoto. He BukopuctoByiite iy
piAnHy. 3 MipKyBaHb FirieHIn NICNA BUKOPUCTAHHA irpaLLKy C1if NOBHICTIO COPOXHUTIA | BUCYWNTH. 3bepiraliTe iHCTPYKLIO 3 MOHTaXy Ta
KopucTyBaHHA. CKnaaHHA Ta po36upaxHA mae npoBoauTUch Aopocnumi. EST: Tditke ainult veega, drge kasutage mingeid muid vedelikke.
Hiigieenilistel pdhjustel soovitame manguasja parast selle kasutamist téielikult veest tiihjendada ja kuivatada. Hoidke paigaldus- ja kasu-
tusjuhend alles. Kokku panna ja lahti votta tohivad ainult téiskasvanud. LT: Pilkite tik vandenj, nenaudokite jokiy kity skysciu. Higienos su-
metimais rekomenduojame po kiekvieno naudojimo Zaislg iStustinti ir iSdZiovinti. NeiSmeskite montazo ir naudojimo instrukcijos. Sumontuoti
ir iSmontuoti turi tik suaugusieji. LV: Pildrt tikai ar Gdeni; nelietojiet citus Skidrumus. Higinas nolikos péc lietosanas rotallietu ir ieteicams
pilnigi iztuksot un nosusinat. Uzglabat montazas un lietosanas pamacibu. Montaza un demontaza javeic pieaugusajiem. AR: <=Ly V) Ll ¥
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